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English

WARNING

Serious or fatal crushing injuries can
occur from furniture tip-over.
ALWAYS secure this furniture to the
wall using the tip-over restraints
provided.

To further reduce the risk of serious
injury and death from tip-overs:

- Place heaviest items in the lower drawer.

- Never let children climb or hang on drawers,
doors, or shelves.

Deutsch

ACHTUNG

Umfallende Mdbelstiicke kénnen
lebensgeféahrlich sein.

Daher das Mébelstiick IMMER mit dem
beigepackten Kippschutz an der Wand
befestigen.

Um das Risiko schwerer oder gar
todlicher Verletzungen durch
umkippende Mébelstiick weiter zu
mindern, bitte Folgendes beachten:

- Schwere Gegenstande immer in Bodenndhe
aufbewahren.

- Kindern niemals erlauben, auf Schubladen, Tiren
und Regale zu klettern oder sich daranzuhangen.

Francais

AVERTISSEMENT

Il existe un risque de blessures graves
ou mortelles en cas de basculement du
meuble.

TOUJOURS fixer ce meuble au mur a
I'aide des fixations antibasculement
fournies.

Pour encore réduire les risques de
blessures graves ou mortelles dus au
basculement du meuble :

- Placer les objets les plus lourds dans le tiroir du
bas.

- Ne jamais laisser les enfants grimper ou
s'accrocher aux tiroirs, portes ou tablettes.

Nederlands

LET OP

Opbergmeubels die omvallen kunnen
ernstig of levensbedreigend letsel
veroorzaken.

Om dat te voorkomen dient het
meubel ALTIJD met het meegeleverde
kantelbeslag aan de muur te worden
bevestigd.

Om het risico op kantelende
voorwerpen en daarmee ernstig letsel
of dodelijke ongevallen nog verder te
vermijden, is het verstandig hiermee
rekening te houden:

- Plaats zware voorwerpen altijd helemaal
onderin.

- Sta niet toe dat kinderen op lades, deuren of
planken klimmen of eraan gaan hangen.

Dansk

Advarsel.

Man kan komme alvorligt eller
livsfarligt til skade, hvis moblet vaelter.

Meblet skal ALTID fastgeres til vaeggen
med de medfelgende vaeltesikringer.
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For yderligere at reducere risikoen for
alvorlig tilskadekomst og dedsfald som
folge af vaelteulykker:

- Placer de tungeste ting i den nederste skuffe.

- Serg for, at bern ikke klatrer eller haenger i
skuffer, lager eller hylder.

islenska

VIDVORUN

Alvarleg eda lifshaettuleg meidsli geta
ordid ef husgagn fellur fram fyrir sig.
betta hisgagn a ALLTAF ad festa vid
vegg med medfylgjandi festingum.

Til ad draga ur haettu a alvarlegum
meidslum og dauda vegna falls
husgagns:

- Settu pyngstu hlutina i nedstu skuffuna.

- Aldrei leyfa bérnum ad klifra eda hanga &
skaffum, hurdum eda hillum.

Norsk

ADVARSEL

Det kan oppsta alvorlige eller dedelige
klemskader hvis mebler velter.

Fest ALLTID dette mobelet til veggen
med de inkluderte sikkerhetsbeslagene.
For a redusere faren ytterligere for
alvorlig personskade og dedsfall som
folge av velting:

- Legg de tyngste tingene i den nederste skuffen.

- La aldri barn klatre i eller henge pa skuffer, derer
eller hyller.

Suomi

VAROITUS

Huonekalun kaatuminen voi aiheuttaa
vakavia ja jopa kuolemaan johtavia
vammoja.

Huonekalu on AINA kiinnitettava
seindan siihen kuuluvalla
kiinnitysratkaisulla.

Kaatumisen estamiseksi tulee
noudattaa myds seuraavia ohjeita:

- Sijoita painavimmat tavarat alalaatikkoon.

- Al4 anna lasten roikkua tai kiipeilld laatikoissa,
ovissa tai hyllyilla.

Svenska

VARNING

Férvaringsmoébler som valter kan
orsaka allvarliga eller livshotande
skador.

Fér att undvika detta ska du ALLTID
fasta moébeln i viggen med de
tippskyddsbeslag som medfoljer.

For att ytterligare minimera risken for
att valtande foremal orsakar allvarliga
eller dodliga skador bor du tanka pa
foljande:

- Placera alltid tunga féremal langst ner.

- Tillat aldrig barn att klattra eller hanga pa lador,
dorrar eller hyllor.

Cesky

VAROVANI

PFevrZeni nabytku miZe mit vazné nebo
fatalni nasledky.



Tento nabytek VZDY pFipevnéte

ke sténé pomoci pFiloZzeného
bezpecnostniho kovani, aby nedoslo k
jeho prevrZeni.

Abyste jeSté vice sniZili riziko vaZného
zranéni nebo tmrti v disledku
prevrZeni nabytku, fidte se témito
pokyny:

- Nejtézsi véci davejte do nejnizsi zasuvky.

- Nikdy nenechéavejte déti Splhat nebo se véset na
zasuvky, dvifka a police.

Espafiol

ADVERTENCIA

Si el mueble volcase, podria provocar
lesiones graves e incluso mortales.

Fija SIEMPRE el mueble a la pared con
los herrajes antivuelco proporcionados.

Para reducir mas el riesgo de dafios
graves o mortales por el vuelco del
mueble:

- Pon los objetos mas pesados en el cajon inferior.

- Evita que los nifios se cuelguen o trepen por los
cajones, puertas o estantes.

Italiano

AVVERTENZE

Se il mobile si ribalta pud causare
lesioni da schiacciamento gravi o
mortali.

Fissa SEMPRE questo mobile alla parete
usando i componenti antiribaltamento
di sicurezza in dotazione.

Per ridurre ulteriormente il rischio
di lesioni gravi o mortali causate dal
ribaltamento:

- Metti gli oggetti pit pesanti nel cassetto
inferiore.

- Evita che i bambini si appendano o si
arrampichino sui cassetti, sulle ante o sui ripiani.

Magyar

VIGYAZAT

Sulyos vagy végzetes sériiléseket
okozhatnak a felborulé bitorok.
MINDIG régzitsd a butort a falhoz a
mellékelt borulasgatlok segitségével.

A felborulas miatti komoly vagy halalos
sériilések kockazatanak tovabbi
csokkentéséhez:

- Helyezz nehéz targyakat az als¢ fidkba.

-Soha ne engedd, hogy a gyerekek a fi6kokra,
ajtokra, polcokra felmasszanak vagy ezeken
flggeszkedjenek.

Polski

OSTRZEZENIE

Na skutek przewrdcenia sie mebla
moze dojs¢ do powaznych obrazen lub
Smierci.

ZAWSZE mocuj ten mebel do Sciany

za pomocg dotgczonych zabezpieczen
przed przewréceniem.

Aby dodatkowo zmniejszy¢ ryzyko
powaznych obrazen lub Smierci na
skutek przewrécenia sie mebla:

- Najciezsze przedmioty umies$¢ w dolnej
szufladzie.
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- Nigdy nie pozwalaj dzieciom wspinac sie na
szuflady, drzwiczki lub pétki.

Eesti

HOIATUS

Méobli kukkumisele véivad jargneda

tosised voi surmaga Ioppevad juhtumid.

ALATI kinnitage see médbliese seina
kiilge, kasutades vastavaid kinnitusi.
Et vigastus- voi surmaohtu veelgi
vahendada:

- Pange raskeimad esemed alumistesse
sahtlitesse.

- Arge kunagi laske lastel ronida vai rippuda
sahtlitel, ustel vai riiulitel.

LatvieSu

BRIDINAJUMS!

Mébelém apgaZoties, iespéjams gat
nopietnas vai navéjosas traumas.
VIENMER piestiprinat mébeles pie
sienas, izmantojot komplekta ieklautos
droSibas stiprinajumus.

Lai papildus mazinatu nopietnu vai
navéjosSu traumu risku:

- smagakos priekSmetus likt apakséja atvilktng;

- nelaut bérniem kapt uz atvilktném, durvim vai
plauktiem un nelaut tajos iekarties.

Lietuviy

SVARBU

UZvirtus baldams galima patirti sunkiy
arba mirtiny traumy.

VISADA pritvirtinkite 3j baldg prie
sienos rinkinyje esanciais laikikliais.
Kad dar labiau sumaZintuméte
sunkiy suzalojimy ir mirties rizikg dél
uZvirtimo:

- Sunkiausius daiktus laikykite apatiniame
stalciuje.

- Neleiskite vaikams karstytis ant stalciy, dureliy ar
lentyny, ant jy kabéti.

Portugués

AVISO

As quedas de méveis podem

originar lesGes graves ou fatais por
esmagamento.

Fixe SEMPRE estes méveis a parede
mediante os acessérios para fixagdo
incluidos.

Para reduzir ainda mais o risco de
lesdes graves e morte devido a queda
de moveis:

- Coloque os objetos mais pesados nas gavetas
mais baixas.

- Nunca permita que as criangas subam ou se
pendurem nas gavetas, portas e prateleiras.

Romana

AVERTISMENT

Rasturnarea pieselor de mobilier poate
provoca raniri grave sau fatale.

Fixeazi INTOTDEAUNA mobilierul de
perete cu dispozitivele anti-rasturnare
potrivite.



Pentru a reduce riscul de accidente
grave si decese provocate de
rasturnare:

- Asaza obiectele grele in rafturile inferioare

- Nu lasa copiii sa se urce sau sa se agate de
sertare, usi sau polite.

Slovensky

UPOZORNENIE

Pri prevrateni nabytku hrozi vaZne aZ
smrtelné poranenie.

Tento nabytok VZDY pripevnite k stene
pomocou dodanych bezpecnostnych
prvkov proti prevrateniu.

S ciefom eliminovat'riziko vaZzneho
poranenia €i umrtia v désledku
prevratenia nabytku, dbajte na
nasledujice zasady:

- Najtazsie predmety umiestriujte do spodnej
zasuvky.

- Dbajte, aby deti nelozili na ndbytok, aby sa
neves3ali na zasuvky, dvierka ani police.

Bbnrapcku

BHAMAHWE!

Cepuo3HU M paTanHN NHUUAEHTU
MoraT Aa 6bAaT npeansBMKaHmn oT
npeo6pbLLaHETO Ha Me6enunTe.

BMHATU npukpensBaliTe Tesu me6enn
KbM CTeHaTa, kaTo n3nonseare
npegocTaBeHMTe o6e3onacnTenHN
cKobu.

3a ga HaManuTe pMcKa oT CEpUO3HN
HapaHABaHUA U ¢aTaNHU UHLMAEHTN
npuv npeo6pbLyaHe:

- MocTaBANTe Hali-TeXKNTe NpejMeTH B Hat-
[IO/IHOTO Yekmezxke.

- He no3BonsBaiiTe Ha geuaTta Aa ce KaTepaT uam
Jla ce MpoBMCBAT Ha YeKMezeTa, BpaTu Uau
pa¢ToBe.

Hrvatski

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne, moze doci do
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda.
Potrebno je UVIJEK pricvrstiti namjestaj
na zid koristeci priloZzena sredstva za
pricvrséivanje.

Za smanjenje rizika od ozbiljnih ili
smrtonosnih ozljeda zbog prevrtanja:

- Postaviti najteZze predmete u najnizu ladicu.

- Ne dopustiti djeci da se penju na ladice, vrata il
police ili vjeSaju na njih.

EAANVIKA

NMPOzZOXH

H avatpotir) Twv eMiMAWV pPTiopei va
mpokaAécel coBapolg 1 Bavatnyopoug
TPAUPATLOHOUG.

MANTA va acyalidete auto to EmLmAo
GTOV TOlLX0 XpPnoLYoTIOLWVTAG Ta
egaptpata otepEwaong.

MNa va peLwBei mepattépw o Kivéuvog
cofapoul TpaupATLEHOU Kal Bavdtou
aTtd AVATPOTIEG:

- ToTtoBeTroTE Ta TILo PapLd AVTLKELPEVA OTO TILO
XQHNAS cuptapt.

- MoTEé PNV a@nVete ta TaLsLd va oKappaAwoouv
1 va KpEPAoToUV 0Ta oUPTAPLA, OTLG TIOPTEG I OTa
pdeLa.
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YkpaiHcbKka

SACTEPEXEHHA

MNagiHHA Me6niB MoXKe NpuU3BecTn A0
Ba)KKMX a6o cMepTe/IbHUX TPpaBM.
3ABX/AW HagiiiHo npukpinatoiiTe i
Me6ni A0 CTiHN, BUKOPCTOBYIOUU
BiANoOBiAHI KpinneHHs.

Ana nofanbLUOro 3SMeHLUIEHHSA pUsSUKY
OTPUMaHHS BaXKKUX i CMepTesbHUX
TpaBM Bif nafiHHA meb6niB.:

- KNnaAiTb HaliBaXxyi peyi B HaMHVXXYI WyXNaau;

- He 03BONIAWTE AITAM 3a71a3UTI Ha LLYXAAAN,
ABepusTa UM NoauLi abo BUCHYTU Ha HIX.

Srpski

UPOZORENJE

Prevrtanje nameStaja mozZe da izazove
nastanak ozbiljnih ili fatalnih povreda.
UVEK pricvrsti ovaj namestaj za zid
zaStitom od prevrtanja koju dobijas uz
proizvod.

Da dodatno smanji$ opasnost od teskih
povreda ili smrti od prevrtanja:

- NajteZe predmete stavljaj u najnizu fioku.

- Ne dozvoljavaj deci da se penju niti vise na
fiokama, vratima ni policama.

Slovenscina

OPOZORILO!

Prevrnitev pohistva lahko privede do
hudih telesnih posSkodb ali smrti.
VEDNO pritrdi ta kos pohistva na steno
s priloZzenimi varovali proti prevrnitvi.

Za dodatno zmanjSanje moZnosti resnih
ali smrtnih poSkodb zaradi prevrnitve
pohistva:

- teZje predmete shranjuj v spodnjem predalu;

- otrokom prepreci, da bi plezali ali se obe3ali na
predale, vrata ali police.

Tarkge

UYARI

Mobilyalarin devrilmesi sonucunda
ezilemeye bagl ciddi veya 6limcul
yaralanmalar meydana gelebilir.
Mobilyayi, DAIMA iiriinde bulunan
devrilme onleyici aparatlari kullanarak
duvara sabitleyiniz.

Ayrica ciddi yaralanma riskini azaltmak
icin ipuglar:

- Agir egyalari alt cekmecelere yerlestiriniz.

- Cocuklarin cekmecelere, kapaklara veya raflara
tirmanmasina veya asilmalarina kesinlikle izin
vermeyiniz.
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN

Cedera serius dapat terjadi akibat
perabot terjatuh.

SELALU pasang furnitur ini ke dinding
menggunakan pengaman anti-terbalik
yang disediakan.

Untuk mengurangi resiko cedera
serius dan kematian akibat perabotan
terjatuh:

- Letakkan barang yang paling berat di laci yang
lebih rendah.

- Jangan biarkan anak memanjat atau
menggantung pada laci, pintu, atau rak.

Bahasa Malaysia

PERHATIAN

Kecederaan serius atau maut boleh
berlaku akibat perabot terbalik.
SENTIASA kukuhkan perabot ini pada
dinding menggunakan penahan rebah
yang disediakan.

Bagi mengurangkan lagi risiko
kecederaan serius dan kematian akibat
terbalik:

- Tempatkan barangan paling berat di laci paling
rendah.

- Jangan sesekali biarkan kanak-kanak memanjat
atau bergayut pada laci, pintu, atau para-para.

AA-2608474-2
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English

As wall materials vary, screws for fixing to wall
are not included. For advice on suitable screw
systems, contact your local specialised dealer.

Deutsch

Da es viele verschiedene Wandmaterialien
gibt, sind Schrauben fir die Wandbefestigung
nicht beigepackt. Ggf. sollte man sich beim
Eisenwarenfachhandel nach geeignetem
Befestigungsmaterial erkundigen.

Francais

Les vis et ferrures pour fixer le meuble/l'objet
au mur ou au plafond ne sont pas incluses.
Choisissez des vis et ferrures adaptées au
matériau de votre mur. En cas de doute,
demandez conseil a un vendeur spécialisé.

Nederlands

Omdat er zoveel verschillende soorten
wandmaterialen zijn, zitten er geen schroeven
voor de wandbevestiging in de verpakking. Voor
advies over geschikte schroeven, neem contact op
met de plaatselijke vakhandel.

Dansk

Der findes mange forskellige veegmaterialer,

og derfor medfalger der ikke skruer til
vagmontering. Hvis du har brug for rad om
forskellige skruer og rawlplugs, skal du kontakte
en uddannet forhandler.

islenska

Veggir hisa eru mismunandi og pvi fylgja ekki
skrufur til ad festa hisgagnid vid vegg. Faid rad i
byggingavoruverslun vardandi hentugar skrafur.

Norsk

Ettersom det finnes mange ulike typer av
veggmaterialer folger det ikke med skruer.
Kontakt din lokale faghandel for rdad om valg av
skruer og festebeslag.

Suomi

Koska erilaisiin seindamateriaaleihin on kaytettava
erilaisia ruuveja, pakkaus ei sisalla ruuveja
seinakiinnitysta varten.

Svenska

Eftersom det finns manga olika vaggmaterial,
medféljer ej skruvar for vagginfastning. For rad
om lampliga skruvsystem, kontakta din lokala
fackhandlare.

Cesky

Stény byvaiji z rdznych materiald, a proto Srouby
nejsou soucasti baleni vyrobku. Vhodny typ
Sroubd vdm doporuci ve specializované prodejné.

Espaiiol

Como hay tantos tipos de paredes, no se incluyen
los tornillos para el montaje en la pared. Para
recomendaciones sobre sistemas adecuados,
ponte en contacto con un especialista.

Italiano

Poiché le pareti sono di materiali diversi, le viti per
il fissaggio non sono incluse. Per scegliere le viti
adatte, rivolgiti a un rivenditore locale.

Magyar

Mivel a fal anyaga lakdsonként / otthononként
véltozo lehet, a régzitéshez sziikséges csavarokat,
tipliket a csomag nem tartalmazza. A megfeleld
csavarok kivalasztasaért kérj tanacsot az
aruhdzban a szakképzett személyzettdl.

Polski

Poniewaz materiat, z ktérego wykonano $ciane
moze byc¢ inny w kazdym mieszkaniu, w komplecie
nie znalazty sie zadne umocowania ani wkrety. Aby
uzyskac porade w kwestii doboru odpowiednich
wkretéw skontaktuj sie z lokalnym sklepem
specjalistycznym.

Eesti

Seinamaterjalide erinevuse téttu pole lisatud
kruvisid. Sobivate kinnitusvahendite leidmiseks
pédrduge ldhimasse tédriistapoodi.

LatvieSu

Skraves piestiprinaSanai pie sienas nav ieklautas
komplekta, jo tas jaizvélas atkariba no sienu
materiala. Lai izvélétos piemérotako skravju
sistému, sazinieties ar bavniecibas specialistu.

Lietuviy

Kadangi sieny apdailos medZiagos skiriasi,
tvirtinimo elementai nepridedami. Reikalingus
varztus ir tvirtinimo elementus padés pasirinkti
vietos specializuotas pardavéjas.

Portugués

Como os materiais de parede variam, os
parafusos para fixar a parede ndo estéo incluidos.
Para obter conselho sobre o sistema de parafusos
adequado, consulte o seu retalhista local
especializado.
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Romaéna

ntrucat materialele din care sunt construiti peretii
variaza, suruburile pentru fixarea pe perete nu
sunt incluse. Contacteaza dealer-ul tau local
pentru consiliere.

Slovensky

Na rézny typ stien pouZite vhodné skrutky.
Ak si neviete dat'rady, poradte sa s miestnym
predajcom.

Bbnrapcku

Mopaan pasHoobpa3neTo OT CTEHHW MaTepuanu,
BMHTOBE 33 NPUKpensaHe KbM CTeHaTa He ca
OCUrypeHu. 3a CbBeT OTHOCHO NOAXOAALLM
nprKpensaLy MexaHn3Mm MoxeTe ja ce
CBBbPXeTe CbC CreumnanmsnpaH 4ocTaBymK.

Hrvatski

S obzirom na razlicite vrste zidova, vijci za
pri¢vricivanje na zid nisu priloZeni. Za savjet o
odgovarajuc¢im vijcima kontaktirajte svoju lokalnu
specijaliziranu prodavaonicu.

EAANVIKA

ETteLdn ta UALKA Twv Tolywv Slagépouy, oL

Bideg otepéwong Sev nspL)\adevovtaL MNa
n)\npocpoptsq, OXETLKA UE TO EVEESELYPEVO KaTtd
Tepiltwon ouctr]pa oTEPEWONG, napaKquups
€NATE OF ETIAWPH| PE TO ELSLKEUPEVO KATAOTNPA TNG
TIEPLOXNG OAG.

YKpaiHcbKa

OcKinbku MaTepianu CTiH pi3Hi, Wypynu

ANSt KPINAeHHs 40 CTiH He JoAatloTbCst. 3a
KOHCy/NbTaLli€lo LLIOAO LLYpYyNiB 3BepTariTecs A0
HabAMXKYOro cnewianizoBaHOro MarasumHy.

Srpski

Kako se vrste zidova razlikuju, tiplovi nisu
uklju€eni. Obrati se specijalizovanim radnjama za
savet o odgovarajucim tiplovima.

Slovenscina

Ker so stene lahko izdelane iz razli¢nih materialov,
vijaki za pritrditev na steno niso priloZeni. Za
nasvet glede primerne vrste vijakov se obrni na
najbliZjo specializirano trgovino.

Tirkce

Duvar yapi malzemeleri farklilik
gOsterebileceginden duvar montaji vidalari dahil
degildir. Uygun vida sistemi icin, ilgili arag-
gereglerin satildigi dukkanlara bagvurunuz.
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Bahasa Indonesia

Karena bahan dinding yang berbeda, paket tidak
disertai sekrup untuk pemasangan dinding.
Untuk saran mengenai sistem sekrup yang sesuai,
hubungi dealer setempat Anda.

Bahasa Malaysia

Oleh kerana bahan binaan dinding adalah
berbeza, skru untuk pemasangan pada dinding
tidak disertakan. Untuk mendapatkan nasihat
tentang sistem skru yang sesuai, hubungi wakil
penjual khusus di kawasan anda.
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